ZMLUVA O NAJME NEBYTOVEHO

PRIESTORU

C. 20160068
(dalej len ,Zmluva“) uzavretd podla zdkona C¢.
116/1990 Zb. oname apodnajme nebytovych
priestorov v zneni neskorSich predpisov medzi

nasledujucimi Zmluvnymi stranami:

Prenajimatel :
Nazov/ obchodné meno: Dom Matice Slovenskej
ICO: 36 092 533
Sidlo/miesto podnikania: Bratislavska 1458/71, 924 01
Galanta
Banka: VUB, a.s.
Cislo Gétu: 35-0022035132/0200
Zapisany v obchodnom registri alebo inom zozname:
n/a
DIC/IC DPH: 2021632800
(dalej len ,Prenajimatel) a

Najomca:

Obchodné meno: Bayer, spol. s r.o.

ICO: 35 759 143

IC DPH: SK2020253818

Sidlo: Digital Park Il., Einsteinova 25, 851 01,
Bratislava

Banka: Commerzbank

IBAN: SK82 8050 0000 0000 7000 0604

Zapisany v obchodnom registri Okresného sudu
Bratislava I, Oddiel: Sro, VlozZka Cislo: 18413/B

(dalej len ,Najomca“ alebo ,Bayer”)

(Prenajimatel a Najomca dalej jednotlivo ako
+<Zmluvna strana“ alebo spolo¢ne ako ,Zmluvné
strany”)

I. Predmet zmluvy

1.1. Prenajimatel sa zavazuje prenechat Najomcovi
do dofasného wuzivania Predmet namu
definovany v tejto Zmluve.

1.3. Ngjomca sa zavazuje za uzivanie Predmetu

najmu zaplatit odplatu (najomné).
Il. Predmet najmu

2.1 Predmetom najmu je nebytovy priestor
vymedzeny v Prilohe 1 tejto Zmluvy (dalej len

,Predmet najjmu®).

2.2 Prenajimatel vyhlasuje a Najomcovi garantuje, ze
je opravneny uzavriet tato Zmluvu a prenechat

mu Predmet najmu do uzivania.

COMMERCIAL LEASE CONTRACT

No. 20160068

(hereinafter referred to as “the Contract”) entered into
pursuant to Act No. 116/1990 Coll. on lease and
sublease of non-residential premises as amended
between the following Contracting Parties:

Landlord:
Name/company name: Dom Matice Slovenskej
Company ID no.: 36 092 533
Registered office/place of business: Bratislavska
1458/71, 924 01 Galanta
Bank: VUB, as.
Account No.: 35-0022035132/0200
Recorded in the Companies Register or another
register: n/a
Tax ID no./VAT ID no.: 2021632800
(hereinafter referred to as “the Landlord”)

Tenant:
Company name: Bayer spol. s r.o.
Company ID no.: 35 759 143
VAT ID no.: SK2020253818
Registered office: Digital Park Il., Einsteinova 25, 851
01 Bratislava
Bank: Commerzbank
IBAN: SK82 8050 0000 0000 7000 0604
Recorded in the Companies Register of the District
Court Bratislava 1, Section: Sro, Insert number:
18413/B
(hereinafter referred to “the Tenant” or “Bayer") and

(hereinafter referred to individually as “the Party” or
jointly as “the Parties”)

I. Subject of the Contract

1.2. The Landlord undertakes to grant to the Tenant
the temporary use of the Subject of the Lease
defined in this Contract.

1.4. The Tenant undertakes to pay remuneration (rent)

for using the Subject of the Lease.
Il. Subject of the Lease

2.1 The subject of the lease is the non-residential
premises specified in Annex 1 of this Contract
(hereinafter referred as "the Subject of the

Lease").

2.2 The Landlord proclaims and guarantees to the
Tenant that it is entitled to enter into this Contract

and grant the use of the Subject of the Lease.
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3.1

3.2

41

5.1

52

5.3

6.1

6.2

6.3

6.4

6:5

6.6

lll. U&el najmu

Prenajimatel prenechava Najomcovi Predmet
najmu do uzivania pre ucely uvedené v prilohe 1
tejto Zmluvy.

Najomca sa zavazuje zachovat dohodnuty ucel
najmu.

IV. Doba najmu
Doba najmu je uvedena v prilohe 1 tejto Zmluvy

V. Najomné

Zmluvné strany sa dohodli na ndjomnom vo vyske
uvedenej v Prilohe 1 tejto Zmluvy.

Zmluvné strany s dohodli na odplate za sluzby
spojené s najmom vo vySke uvedenej v Prilohe 1
Zmluvy. Sluzby spojené s najmom zahffaju:
poplatky za elektrinu, kuarenie, vodné, stocné,
odvoz smeti, upratovanie priestorov.

Ndjomca ma narok na primeranu zlavu
z ndjomného, ak Prenajimatel nezabezpedil
uzivanie Predmetu najmu v sulade s dohodnutym
podmienkam (&l. VI tejto Zmluvy); ak Najomca
nemohol Predmet najmu uzivat vébec, nie je
povinny zaplatit najomné.

VI. Prava a povinnosti zmluvnych stran

Prenajimatel je povinny odovzdat Predmet najmu
Néajomcovi v stave spdsobilom na dohodnuté
uzivanie a v tomto stave ho na svoje naklady
pocas doby najmu udrziavat.

Prenajimatel je povinny najma zabezpedit
dodavku sluzieb spojenych s najmom (vody, tepla,
elektrickej energie, sto€ného, odvozu smeti,
upratovania priestorov), aby bol Predmet najmu
Cisty a upratany a vybaveny zariadenim
potrebnym pre dohodnuty spdsob uzivania.

Prenajimatel je povinny zabezpelit Najomcovi
neruseny pristup do Predmetu najmu.

Najomca sa zavdzuje Predmet najmu uzZivat
riadne a v rozsahu dohodnutom v tejto Zmluve.

Najomca sa zavazuje vratit
Predmet namu v stave
dojednanému spdsobu uzivania.

Prenajimatelovi
zodpovedajucom

Najomca nie je opravneny prenechat Predmet
najmu do podnajmu.

3.2

3.2

4.1

5.1

5.2

5.3

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

lll. Purpose of lease

The Landlord grants to the Tenant the use of the
Subject of the Lease for purpose stated in Annex
1 of this Contract.

The Tenant undertakes to maintain the agreed
purpose of the rent.

IV. Period of lease
The period of the lease is stated in Annex 1 of this
Contract.

V. Rent

The Parties have agreed on the rent in the sum
stated in Annex 1 of this Contract.

The Parties have agreed on the remuneration for
the services related to the lease in the sum stated
in Annex 1 of the Contract. The services related to
the lease include: fees for electricity, heating,
water, sewage, waste disposal, cleaning of
premises.

The Tenant is entitled to an adequate discount
from the rent if the Landlord does not provide for
the use of the Subject of the Lease in accordance
with the agreed terms and conditions (Article VI of
this Contract); if the Tenant is not able to use the
Subject of the Lease at all, it is not obliged to pay
the rent.

VI. Parties’ rights and obligations

The Landlord is obliged to hand over the Subject of
the Lease in the condition fit for the agreed use
and to maintain it in this condition during the period
of the lease on its own expense.

The Landlord is obliged in particular to provide for
delivery of services related to the lease (water,
heating, electricity, sewage, waste disposal,
cleaning of premises) to maintain the Subject of
the Lease clean and tidy and equipped with the
facilities necessary for the agreed manner of use.

The Landlord is obliged to provide a non-disturbed
access to the Subject of the Lease.

The Tenant undertakes to use the Subject of the
Lease properly and in the extent agreed in this
Contract.

The Tenant undertakes to return the Subject of
the Lease to the Landlord in a condition
corresponding to the agreed manner of use.

The Tenant is not entitled to sublease the Subject
of the Lease.
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7.2

7.3

7.4

8.1

VII. Zanik najmu

Ndjom zanika uplynutim doby, na ktori sa

dojednal.

Najomca je opravneny s okamzitou platnostou
vypovedat tato Zmluvu, ak:

a) Predmet najmu nie je spOsobily, alebo sa
stane nespdsobily na dohodnuté uzivanie bez
zavinenia Najomcu,

b) ak Prenajimatel hrubo porusuje
povinnosti, resp. nezabezpedil
nezabezpecuje dalSie dohodnuté plnenia,

svoje
alebo

c) strati spdsobilost prevadzkovat c&innost, na
ktoru si Predmet najmu prenajal.

Prenajimatel je opravneny vypovedat tuto Zmluvu
s okamzitou platnostou, ak:

a) Najomca uziva Predmet najmu v rozpore so
Zmluvou,

b) Najomca alebo osoby, ktoré s nim uzivaju
Predmet najmu, napriek pisomnému
upozorneniu - hrubo porusuju pokoj alebo
poriadok,

c) bolo rozhodnuté o odstraneni stavby alebo o
zmenach stavby, €o brani uzivat Predmet
najmu.

Zmluvné strany sa vzhladom na Specificku
povahu tejto Zmluvy dohodli, Ze tuto Zmluvu
mozno vynimoéne vypovedat aj formou emailu
alebo faxu, pric¢om je Zmluvna strana povinna
bezodkladne potvrdit' takito vypoved aj pisomne
vo forme doru€enej vypovede podpisanej osobou
opravnenou konat v mene Zmluvnej strany.

VIIl. Dodrziavanie etickych pravidiel

Prenajimatel suhlasi s dodrziavanim vsetkych
platnych pravnych predpisov pre farmaceutickeé,
zdravotnicke, polnohospodarske, chemické alebo
iné odvetvia &innosti spolo¢nosti Bayer, najma
ustanoveni zékona €. 362/2011 Zb. o liekoch a
zdravotnickych poméckach, v zneni neskors$ich
predpisov, a zakona €. 147/2001 Z.z. o reklame, v
zneni neskorsich predpisov, ustanoveni
Obchodného zakonnika o nekalej sutazi,
ustanoveni zdkona & 136/2001 Z.z. o ochrane
hospodarskej sutaze, v zneni neskorsich
predpisov, zakona ¢&. 300/2005 Z.z., Trestny
zakon, v zneni neskorSich predpisov, a zakona ¢.
122/2013 Z.z. o ochrane osobnych udajov, v
zneni neskorsich predpisov.

7.1

7.2

7:3

7.5

8.1

VIl. Termination of lease

The lease is terminated by expiration of the period
for which it was agreed.

The Tenant is entitled to terminate this Contract
with immediate effect if:

a) the Subject of the Lease is not fit or becomes
unfit for the agreed use without the Tenant's
fault, :

b) if the Landlord severely breaches its
obligations or has not provided or does not
provide other agreed performances.

c) loses the capability to operate the activity for
which it rented the Subject of the Lease.

The Landlord is entitled to terminate this Contract
with immediate effect if:

a) the Tenant uses the Subject of the Lease in
conflict with the Contract,

b) the Tenant or persons using the Subject of the
Lease with it in spite of a written warning
severely breach peace or order,

c) removal of the building or adjustments to the
building were decided, which prevents use of
the Subject of the Lease.

Considering the specific nature of this Contract,
the Parties have agreed that this Contract can be
terminated in exceptional cases also via e-mail or
facsimile when the Party is obliged to immediately
confirm such termination notice also in writing in
the form a delivered notice signed by the person
authorised to act on behalf of the Party.

VIIl. Compliance with ethical rules

The Landlord agrees to comply with all the valid
legal regulations for pharmaceutical, medical,
agricultural, chemical and other industries of
Bayer’s activity, in particular provisions of Act No.
362/2011 Coll. on medicines and medical aids as
amended and Act No. 147/2001 Coll. on
advertising as amended, provisions of the
Commercial Code regarding unfair competition,
provisions of Act No. 136/2001 Coll. on protection
of economic competition as amended, Act No.
300/2005 Coll., the Criminal Code, as amended
and Act No. 122/2013 Coll. on protection of
personal data as amended.
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8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

8.7

8.8

8.9

Prenajimatel plne suhlasi s dodrziavanim Zasad
dodrziavania zakonného postupu v konani
spoloc¢nosti Bayer, v zneni neskorsich zmien, a v
zneni uvedenom na internetovej stranke
spolo¢nosti Bayer: www.bayer.sk.

V rozsahu, vakom sa predmet Zmluvy tyka
priamo alebo nepriamo farmaceutického odvetvia,
Prenajimatel suhlasi stym, Zze bude v plnom
rozsahu dodrziavat Eticky kédex farmaceutického
priemyslu  platny pre ¢lenov  Asociécie
inovativneho farmaceutického priemysiu (AIFP),
v zneni neskorSich zmien avjeho aktudlnom
zneni uvedenom na internetovej stranke:

www.aifp.sk.

Prenajimatel tiez potvrdzuje, Zze si je vedomy
podmienok Pravidiel spravania dodavatelov
spoloc¢nosti Bayer a vyhlasuje, ze ich zasady bude
dodrziavat. Pravidla spravania dodavatela
spolo¢nosti Bayer su uvedené na internetovej
stranke spolo¢nosti Bayer: www.bayer.sk.

Prenajimatel suhlasi stym, Zze na poziadanie
poskytne spolo¢nosti Bayer informacie,
dokumenty, pristup do priestorov a uspokojivé
vysvetlenia tykajuce sa poskytovania sluzieb
a dodania tovaru spolo¢nosti Bayer
a dodrziavania dokumentov uvedenych v bodoch
8.1 az 8.3 vyssie.

Nedodrzanie ktorejkol'vek z povinnosti uvedenych
v bodoch 8.1 az 8.3 alebo 8.5 vysSie zo strany
Prenajimatela alebo jeho subdodavatefov sa
bude povazovat za podstatné poruSenie
opraviujuce spolo¢nost Bayer na okamzité
odstupenie od Zmluvy. Na vylu¢enie pochybnosti
strany suhlasia, ze porusenie zahffia tiez
neexistenciu uspokojivého vysvetlenia okolnosti
alebo podozreni vyvolavajucich primerané
a odévodnené obavy tykajuce sa dodrzZiavania
ktorejkolvek z povinnosti uvedenych v bodoch 8.1
az 8.3 alebo 8.5 vyssie.

Spolo¢nost Bayer je opravnena uplatnit pravo
vzmysle bodu 8.6 vysSie tiez v pripade
preukazatelného vzniku poruSenia uvedeného
v bode 8.6 vo vztahu Prenajimatelfa s tretou
stranou.

Prenajimatel je povinny bezodkladne ozndmit
spolo¢nosti Bayer akékolvek konania dodavatelov
alebo zamestnancov spolo¢nosti Bayer, ktoré su
v rozpore s ktorymkolvek z bodov 8.1 az 8.3
alebo 8.5 vyssie.

okamzite oznami

Prenajimatel pisomne

8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

8.7

8.8

8.9

The Landlord agrees in full scale to comply with
the Bayer Corporate Compliance Policy, as later
amended and as stated on the Bayer website:

www.bayer.sk.

To the extent in which this Contract is related
directly or indirectly to the pharmaceutical
industry, the Landlord also agrees in full scale to
comply the Ethical Code of the Pharmaceutical
Industry applicable for members of the
Association of Innovative Pharmaceutical Industry
(AIFP), as later amended and in the current
version stated on the website: www.aifp.sk.

The Landlord also attests to have been acquainted
with the terms of the Bayer Supplier Code of
Conduct and professes to abide by its principles.
The Bayer Supplier Code of Conduct is stated on
the Bayer website: www.bayer.sk.

The Landlord agrees on request to provide Bayer
with information, documents, access to premises
and satisfactory explanations regarding the
provision of services and delivery of goods to
Bayer and compliance with the documents stated
in items in 8.1 through 8.3 above.

Non-compliance with any of the requirements
stated in items 8.1 through 8.3 or 8.5 above on
the part of the Landlord or its subcontractors shall
be considered as a serious breach entitling Bayer
to withdraw from the Contract immediately. To
prevent any ambiguities the Parties agree that a
breach also includes the absence of a satisfactory
explanation of circumstances or suspicions
arousing reasonable and justified worries
regarding the compliance with any of these
requirements stated in items 8.1 through 8.3 or
8.5 above.

Bayer is entitled to apply its right pursuant to item
8.6 above also in case of a demonstrable breach
stated in item 8.6 between the Landlord and a
third party.

The Landlord is obliged to notify Bayer without
delay of any conduct on the part of Bayer
suppliers or employees that is in conflict with any
of the items 8.1 through 8.3 or 8.5 above.

The Landlord shall immediately notify Bayer in
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9.1

9.2

9.3

9.4

£

spolo¢nosti Bayer zmeny v jeho opravneni na
podnikanie alebo v udajoch zapisanych v registri,
ktoré maju priamy dopad na podmienky a pinenie
Zmluvy alebo akékolvek Uradné zacatie
likvidaéného, konkurzného alebo iného
podobného konania.

IX. Zachovanie mic¢anlivosti

Strany sa dohodli, Ze ziskané udaje a informacie
poskytnuté spolo¢nostou Bayer pocas plnenia
Zmluvy, informacie tykajuce sa tejto Zmluvy alebo
ziskané na zaklade tejto Zmluvy (dalej len
,Doverné informacie“) tvoria obchodné tajomstvo
spolo€nosti Bayer a v maximalnom pripustnom
rozsahu aj dusSevné vlastnictvo spolo€nosti Bayer
a moézu byt zverejnené alebo spristupnené tretim
osobam len po obdrzani pisomného suhlasu od
spolo¢nosti Bayer.

V pripade, Z2e by na zaklade vSeobecne
zavazného pravneho predpisu alebo rozhodnutia
spravneho organu vznikla povinnost predlozit
spravnemu organu alebo tretej osobe Déverné
informacie, ktoré su predmetom obchodného
tajomstva, Prenajimatel je povinny:

a) bezodkladne informovat spolo¢nost Bayer
o takejto poziadavke, umoznit spolo¢nosti
Bayer zasiahnut pozZadovanim predbezného
opatrenia alebo obdobného opatrenia na
obmedzenie alebo zabranenie spristupnenia
Dovernych informacii;

b) jasne oznaclit udaje, ktoré su predmetom
obchodného tajomstva spoloénosti Bayer a
poskytnut len minimalne Déverné informacie,
ktoré treba poskytnut;

c) pisomne upozornit osobu, ktorej su Déverné
informacie poskytované alebo spristupfiované,
na ich zakonnu ochranu anemoznost
spristupfiovania dalSim osobam, napr. podfla
pravnych predpisov o pristupe verejnosti
k informaciam.

Vsetky pisomné materialy, ktoré Prenajimatel
dostane vramci plnenia tejto Zmluvy od
spolo¢nosti Bayer, zostavaju majetkom
spolo¢nosti Bayer a Prenajimatel ich po ukonéeni
Zmluvy vrati spolo€nosti Bayer. VSetky tieto
materialy sa budu pouzivat ako déverné a nebudu
sa zverejiiovat. Prenajimatel pritom znasa Skodu
na tychto materidloch pocas trvania Zmluvy.

Prenajimatel nepouzije meno spoloCnosti Bayer
na propagacné ucCely bez predchadzajiceho

9.1

9.2

9.3

9.4

writing of adjustments to its business license or
the data recorded in the register that directly affect
the conditions and performance of the Contract or
the official opening of liquidation, insolvency or
other similar proceedings.

IX. Secrecy

The Parties have agreed that details and
information provided by Bayer in the course of the
Contract performance, information related to this
Contract or obtained on the basis thereof
(hereinafter referred to as “Confidential
Information”) form a commercial secret of Bayer
and in the maximum acceptable extent also
intellectual property of Bayer and they may be
published or disclosed to third parties only after
receiving Bayer's written consent.

In case that on the basis of a generally binding
legal regulation or an administrative authority
decision the obligation arises to submit
Confidential Information, which is the subject of
the commercial secret, to an administrative body
or a third party, the Landlord is obliged to:

a) inform Bayer without delay of such request,
enable Bayer to intervene by applying for
interim measures or similar measures to limit
or prevent access to the Confidential
Information;

b) clearly mark the details that are the subject of
Bayer's commercial secret and provide only
the minimum Confidential Information that
needs to be provided;

c) caution the person for which the Confidential
Information is provided or disclosed in writing
of its legal protection and the ban on third party
access, for example based on legal regulations
on public access to information.

All written documents obtained by the Landlord
from Bayer within the performance of this Contract
remain Bayer's property and the Landlord shall
return them to Bayer after termination of the
Contract. All of these documents shall be used as
confidential and shall not be published. As a
matter of fact, the Landlord is'liable for damages
on these documents during the period of the
Contract.

The Landlord shall not use Bayer's name for
promotional purposes without Bayer's previous
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9.5

-

pisomného sthlasu spolo¢nosti Bayer.
Prenajimatel nesmie vydat Ziadne spravy,
propagacné, ani iné verejné oznamenia, pisomné
alebo Ustne, tykajuce sa tejto Zmluvy alebo
vykonu povinnosti z nej vyplyvajucich, bez
predchadzajuceho pisomného sthlasu
spolo¢nosti Bayer.

Prenajimatel sa zavazuje uchranit spolo€nost
Bayer od akychkolvek nakladov, narokov,
zavazkov, 8kbd, strat, sudnych procesov a
vydavkov (vratane advokatskych odmien -
nakladov na pravneho zastupcu), ktoré by mohli
vzniknut v slvislosti s plnenim  povinnosti
Prenajimatela podla tejto Zmiuvy.

X. Zaverec¢né ustanovenia

10.1 Tato Zmluva nadobuda platnost a G¢innost driom

jej uzatvorenia.

10.2Tato Zmluva bola vyhotovena v dvoch (2)

10.3 Pravne

rovnopisoch obsahujucich slovenski a anglicku
jazykovu verziu Zmluvy, ktoré verzie sa povazuju
za identické. V pripade rozporu medzi slovenskou
a anglickou jazykovou verziou Zmluvy ma
prednost slovenska jazykova verzia. Zmluvné
strany obdrzia kazda jeden rovnopis Zmluvy.

vztahy medzi Zmluvnymi stranami
suvisiace s najmom Predmetu najmu, ktoré nie su
upravené touto zmluvou, sa spravuju pravnym
poriadkom Slovenskej republiky, ato najmé
zadkonom ¢&. 116/1990 Zb. o najme a podnajme
nebytovych  priestorov v zneni  neskorsich
predpisov.

10.4 Spolo¢nost Bayer sa zavazuje evidovat tuto

Zmluvu v Uctovnictve. Zmluvné strany suhlasia,
ze spolo¢nost Bayer je opravnena po uzavreti
tejto Zmluvy primerane zverejnit oznamenie
o uzavreti tejto Zmluvy a o jej G€ele. V pripade, Ze
na zaklade vSeobecne zavaznych pravnych
predpisov, Etického kdédexu farmaceutického
priemyslu alebo inych usmerneni organov
dohladu alebo etiky vyvstani pre spolo¢nost
Bayer dodato¢né povinnosti alebo usmernenia
v oblasti zverejfiovania alebo informovania o tejto
Zmluve, bude spoloCnost Bayer opravnena tieto
bez dalSieho zrealizovat.

10.5 Neoddelitelnou sulastou tejto Zmluvy su
VV$eobecné podmienky spolo€nosti Bayer, spol. s
ro. (dalej len ,VSeobecné obchodné

podmienky*), ktoré tvoria prilohu 2 tejto Zmluvy.
Prenajimatel  vyhlasuje, ze sa oboznamil
s obsahom VSeobecnych obchodnych podmienok

9.5

written consent. The Landlord may not issue any
reports, promotional or any other public
announcements, written or oral, regarding this
Contract or the performance of obligations
ensuing therefrom without Bayer's previous
written consent.

The Landlord undertakes to protect Bayer from
any costs, claims, liabilities, damages, losses,
litigations -and expenditures (including attorney
fees — costs of legal representation), which could
arise in connection with the performance of the
Landlord's obligations under this Contract.

X. Final provisions

10.1 This Contract comes into force and effect on the

date of its conclusion.

10.2 This Contract has been produced in two (2)

original copies containing the Slovak and the
English language version of the Contract, which
are considered to be identical. In case of
inconsistency between the Slovak and the English
language version of the Contract, the Slovak
language version prevails. The Parties shall each
receive one original copy of the Contract.

10.3 The legal relations between the Parties related to

the lease of the Subject of the Lease, which are
not regulated by this Contract are governed by the
law of the Slovak Republic, in particular Act No.
116/1990 Coll. on lease and sublease of non-
residential premises as amended.

10.4 Bayer undertakes to record this Contract in its

books. The Parties agree that after entering into
this Contract, Bayer is entitled to adequately
publish the announcement of the conclusion of
this Contract and its purpose. In case that on the
basis of generally binding legal regulations, the
Ethical Code of the Pharmaceutical Industry or
other guidelines from surveillance or ethical
authorities, additional requirements or guidelines
arise for Bayer in the area of disclosing or
providing information about this Contract, Bayer
shall be entitled to comply with them without
further reservations.

10.5 The General Business Terms and Conditions of

Bayer, spol. s r.o. (hereinafter referred to as "the
General Business Terms and Conditions"),
which are an inseparable part of this Contract,
form Annex 2 thereof. The Landlord proclaims to
have gotten acquainted with the content of the
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a tieto sa zavazuje dodrziavat. V pripade rozporu
medzi ustanoveniami tejto Zmluvy a VSeobecnymi
obchodnymi  podmienkami  maju  prednost
ustanovenia tejto Zmluvy. V pripade rozporu
medzi ustanoveniami Prilohy 1 tejto Zmluvy
a ostatnymi ustanoveniami Zmluvy maju prednost
ustanovenia Prilohy 1.

General Business Terms and Conditions and
undertakes to respect these. In case of
inconsistency between provisions of this Contract
and the General Business Terms and Conditions,
provisions of this Contract prevail. In case of
inconsistency between provisions of Annex 1 of
this Contract and other provisions of the Contract,
the provisions of Annex 1 prevail.

V /In Galante, dria/ on

Za Prenajimatela / On behalf the Landlord

Za Najomcu /ﬁu behalf of the Tenant
$ MATICE SLOYENSKES A~
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